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SVJETSKI DOGAĐAJI 

HITLER PRKOSI Cl JELOM SVI JETU 


Njemačka je godine 1871. u ratu 
protiv Francuske sebi prisvojila fran- 
cuske pokrajine Elzas i Lotaringiju . 
Svakom je jasno ', da to Francuska nije 
mogla pregoriti kao što to ne bi i 
nijedan drugi narod učinio , nego su 
se Francuzi preko 40 godina spremali , 
da ono, što im je bilo^oteto , opet 
uzmu natrag. 

S druge strane je ujedinjena Nje- 
mačka od g. 1871. dalje — upotre- 
bljavajući Austrougarsku kao pred- 
stražu za svoje ekspanzivne german- 
ske ciljeve — nastojala , da svoj pan- 
germanski valjak prevaJja preko za- 
padnih i južnih slavenskih zemalja 
utirući svom svjetskom imperijaliz- 
mu bezobzirno put prema Istoku — 
prema Bagdadu i Suezu. No tim je 
dirala u interese Rusije, koja se tada 
držala zaštitnicom malih slavenskih 
naroda i koja je za se svojatala Ca- 
rigrad kao put prema Sredozemnom 
moru. 

S treće strane je to, što je Njemač- 
ka ciljala prema Bagdadu, odakle nije 
daleko i do Indije, te prema Suezu, 
tom glavnom putu k Indiji, dirala u 
živac Englesku, kojoj je Indija naj- 
glavnij osi on svjetske vlasti. 

Tako se spremao svjetski rat, do 
kojega je prema računu nekih imalo 
doći g. 1917., ali ga je Njemačka za- 
počela već g. 1914. držeći sebe do- 
voljno pripravnom, da obračuna sa 
svojim protivnicima, kojima nije htje- 
la dati više vremena, da se i sami bo- 
lje priprave. Austrougarska, njena 
predstraža. imala je da započne boj- 
nu igru. Njemačka se bacila svom 
silom na Francusku uhvativši se 
ujedno u koštac s Engleskom i Ru- 
sijom, a zatim malo pomalo i s ci- 
jelim svijetom. Svima je u krajnjem 
oholom prkosu htjela da pokaže, što 
može i kako Nijemcu na cijelom svi- 
jetu nitko nije ravan. 

Carska Njemačka, vođena prepo - 
tentnošću i umišljenošću cara V tlima, 
doživjela je poraz. Baš u ove su se 
dane prije 15 godina odigravali po- 
sljednji ratni trzaji pobijeđene Nje- 
mačke. Najprije podlegoše njeni sa- 
veznici. Na jučerašnji i današnji dan 
stade se raspadati Austrougarska, od 
koje su se najprije otrgle sjeverne 
i južne slavenske zemlje (zaključ- 
kom češkoga predstavništva 28. listo- 
pada, hrvatskog sabora 29. listopada 
i slovačkog predstavništva 30. listo- 
pada), a zatim i ostali njeni dijelovi. 
Njemačka ostade sama držeći se još 
do 11. studenoga. Obezglavljena bila 
bi pala plijenom anarhije, da se nije 
našao odjvažan čovjek, katolik-cen- 
trumaš Erzberger, koji je u svoje 
ruke uzeo inicijativu, da pruži ruku 
pomirnicu Francuskoj i sklopi pri- 
mirje. 

Car Vilim je pobjegao u Nizozem- 
sku i Njemačka je od 12. studenoga 
1918. postala republika. 

Pobijeđena morala je na mirovnoj 
konferenciji potpisati versajski ugo- 


vor, kojim se obvezala na plaćanje 
goleme ratne odštete i na potpuno 
razoružanje. Morala je ispaštati svo- 
ju krivnju: naknaditi pobjednicima 
nanesenu štetu i odreći se svog mili- 
tarizma, koji je svij,et strovalio u 
onoliku katastrofu svjetskoga rata i 
ko i bi sigurno i u budućnosti uvijek 
bio trajna pogibao za svjetski mir. 

Teške je dane Njemačka imala iza 
svjetskog rata: politički i gospodar- 
ski unutrašnji potresi dovodili su je 
sve do ruba propasti. Ali je za nju 
bila sreća, da su se iz redova njema- 
čkh katolika, organiziranih u Cen- 
tru mu. našli muževi dorasli težini 
vremena, koji su Njemačku u pravom 
smislu riječi spasili od propasti. To 
str bili Erzberger, Marx, Brunning i 
drugi. I što je najglavnije, ti su dr- 
žavni kormilari poratne Njemačke 
izvršujući časno sve obveze mirov- 
nih ugovora uspijevali i u tom, da 
je Njemačka iznova stala stjecati 
povjerenje cijeloga svijeta, koje je 
svjetskim ratom bila izgubila. Plod 
svega toga je bio, da Njemačka g. 
1926. bila primljena u Društvo Na- 
roda te da joj je g. 1932. bilo opro- 
šteno daljnje plaćanje ratne odštete 
i na koncu načelno priznata ravno- 
pravnost s ostalim državama. 

Tako je Njemačka bila na najbo- 
ljem putu, da joj na častan način 
bude priznato i dano sve, što joj je 
kao pobijeđenoj državi iza svjetskog 
rata bilo uskraćivano. Njemačka je 
što više, dok su druge države trošile 
još uvijek goleme svote na svoju 
vojsku , imala prednost, da je, jer se 
ni'e sm ; ela naoružavati, riješena tog 
tereta, koji tišti druge države. Iza 
kako joj je oprošteno plaćanje re- 
paracija mogla je svu svoju finan- 
cijsku i gospodarsku snagu upotri- 
jebiti za svoj napredak te tako u 
kratko vrijeme prestići druge države 
i praktički pokazati [. kolike blago- 
dati ima država, koja se razoružala. 

Ali Njemačka se još nije izliječila 
svoje bizmrkovštine i vilimovštine, 
ko' f a ie našla svoj najnoviji izražaj 
u Adolfu Hitleru, današnjem dikta- 
toru Njemačke. Desetak godina pod- 
ja.rivan je Hitler v'eštom propagan- 
dom prepotentni duh, koji je zaostao 
u Njemačkoj od vremena Bismarcko - 
vih i Vilimovih. potpalio njim osobito 
velik dio omladine i potpomagan ve- 
likonjemačkim kapitalizmom / indu- 
strijom uspeo se početkom ove go- 
dine na vlast, s koje sada pokušava 
da megalomanski trese svjgtskim mi- 
rom isto onako, kako je to činilo 
do g. 1918. Vilimovo carstvo. Prkos 
cijelom svijet upokazao je Hitler 
tim, što je 12. listopada naiavio is- 
tup Njemačke iz Društva Naroda i 
s konferencije za razoružanje. Pod 
dojmom tog nerazboritoga koraka 
Njemačke stoji danas cijela svjetska 
politika, nad kojom se regbi kupe 
tmasti oblaci, p. C. 


JERONIMSKE KNJIGE 

ZA GOD. 1934. 

1. Kalendar „Oanica" 1934. 

2. Senoa: Šljivari 

3. Babić: Bolesti žitarica 

4. Šarić: Evanđelist !!• 

5. Grgeč : Od Hrvatske do Indije 

6. Bakšić-Dežeiić: Obnova so- 

cijalnog poretka 

7. Horvat: Prije Khuena bana 
8 Ujević : Gradišćanski Hrvati 

8. Soljačić: Bijeli svetac 
Ukupno samo 40 Din 

za jeronim»ke članove, a za druge 
dvostruko 

Članarina 10 Din jedamput zauvijek 


PREGLED DOGAĐAJA 

11. listopada. Završeno 14. zase- 
đanje Društva Naroda u Ženevi 

12. Rumunjski ministar vanjskih po- 
sala Titulesku stigao u Sofiju. 

13. Arapi demonstriraju u Palestini, 
što je Židovima dano pravo na 
povećan broj useljenika. 

14. Njemačka najavila, da se povlači 
s konferencije za razoružanje i 
da istupa iz Društva Naroda. 

16. Rumunjski ministar Titulesku sti- 
gao u Ankaru, glavni grad Turske. 

16. Rumunjski kralj Karol„ proslavio 
svoj 40. rođendan. 

17. Predsjednik francuske vlade Da- 
ladier izjavio u parlamentu o naj- 
novijim koracima Njemačke, da na 
sve to Francuska nije gluha, ali 
ni slijepa. 

18. češkoslovački ministar vanjskih 
posala stigao u Beč na važne 
razgovore s austrijskim kancela- 
rom Dollfussom. 

SVEGA TROMACO 

Jedinstven kineski jezik kani uve- 
sti po svoj Kini sadašnja kineska vla- 
da. 'Dosad se u Kini, koja ima 400 mi- 
lijuna stanovnka, govori mnogo je- 
zika, pa je to velika zapreka jedin- 
stvu Kine i njenu gospodarskom ži- 
votu. Sadašnji kineski nacionalizam 
namjerava dati kineskom narodu je- 
zično jedinstvo. 

Papinski tajni konzistorij održan je 
16. listopada. Među ostalim se radilo 
tu i formalnostima glede kanoniza- 
cije bi. Bernardice Sou'birous, koja ćć 
8. prosinca biti svečanim načinom 
proglašena Sveticom. 

Odijela iz celofana. Čine se pokusi, 
da se iz celofana, koji se proizvodi iz 
celuloze (i u koji se često umataju 
prozirnim ovoj em fine knjige), izra- 
đuje sukno za odijela. Bila bi ta vrst 
odjeće podesna za radna odijela, za 
ljetovanje na moru, za ženske i dječ- 
je haljine. 


Veliki izbor otomana, madraca, fotelia itd. 

JOSIP ONDRUS 

tapetar i dekorater 

Zagreb. Frankonanska 5, Te» 61-09 


Naslovna slika: KĆI NA MAJČINU G R O B U K Dušnom danu 
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PLANINSKO SEOSKO GROBLJE U HERCEGOVINI 
Foto Dr B. Gušić 


SVI SVETI 

IZ DNEVNIKA JEDNOG ZAROBLJENIKA 

Napisao Slavko Balog 


Opet jedan dan glada, umora i patnje! . . . 
Tmurno je jesenje nebo. Sunca cijeli dan nije- 
smo vidjeli. I ono je danas na nas zaboravilo. 
Njegove nas zrake danas ne griju; njegove zrake 
danas ne suše pod našim umornim i nateklim no- 
gama rosno lišće i travu; njegove zrake ne 
rasvjetljuju danas divne snježne vrhove Šar- 
planine. 

Četa od šest stotina zarobljenih oficira i 
je tiho i lagano u malo mi* 8 * 
žila je 


1 


Od Prištine smo prevalili 26 km. To su naše 
noge dobro osjećale! 

Raspored kratak. Naša je kolona bila danas 
sretna. Bilo je određeno da prenoći u jednoj 
staji, pa je tako ostala u pitanju još samo večera, 
Pust.mo, samo kad je krov nad glavom! 

Od stajskih je vrata već svaki od nas kao ja- 
strijeb požudno vrebao na svoje mjesto. Samo 
malo zakašnjenje i ostat ćeš bez mjesta. Borba 
za vlastiti opstanak uništila je i zadnji tračak 
samilosti, drugarstva i poštivanja starijih i među 
aktivnim i pričuvnim oficirima. Moj mi je spas 
najpreči! . . . 

Odložimo svoj teret s leđa i pomećemo u ja- 
sle, a ispod jasala pokupimo ono malo vlažne 
slame i sijena, da ležaj bude mekši. I danas nas 
j< nada prevarila: ni ručka ni večere, a novaca 
malo, da se kupi što u čaršiji. 

Nasred prostrane staje naslažemo suhoga gra- 
nja. Za tili je čas već gorila velika vatra. Posje- 
damo oko nje pretraživši već po deseti puta dže- 
pove, ne bi li bila možda još koja mrvica duhana. 
Ne potraje dugo, a naše se prenoćište napuni 
gustim dimom i parama iz vlažnih odijela i ci- 
pela, a po stijenama se pokažu naše izgladnjele 
silhuete. Dim nam nije smetao. Zakrvavljene naše 
oči bile su na to već naučene. 

Grobnu tišinu, koju je od časa do časa naru- 
šavalo jednolično pucketanje vlažnih grana na 
vatri, prekine glas jednog našeg druga. 

»Znate dečki, što je danas? Danas su Svi Sveti. 
Kupimo barem jednu svijeću, pa ćemo je zapa- 
liti za naše drage pokojnike. Svaki ima za koga.« 

T J isti se čas mašimo za džep bez ijedne riječi. 
Još je bilo toliko, da se skupi za jednu lojanicu. 
Postavimo je na povišeno mjesto iznad jasala. 


Kao pravedna Abelova žrtva tinjalo je njezino 
slabo svijetlo ravno uvis u gustom dimu i vlažnim 
parama. I opet nastane tišina. Mehanički, upravo 
instinktivno promatrali smo brzo dogorijevanje 
naše male lojanice, koja nas je jedina podsjećala 
na taj veliki dan. Njezin slabašni titraj dozivao 
nam je živo u pamet taj blagdan posvećen mi- 
lim i dragim pokojnicima, dozivao u pamet bajno 
rasvijetljene i ukrašene grobove diljem daleke 
domovine. Dozivao nam u pamet i nepoznate 
grobove palih ratnika te onih, koji bez groba i 
znaka leže po albanskim brdima i gudurama. Do- 
zivao nam u pamet još i sve one, koji danas ni 
ne slute, da će do godine paliti još jednu svijeću 
više za ljubljenog pokojnika, koji sniva vječni 
san u toj albanskoj pustoši, pokrit snježnim pa- 
huljicama, ispod kojih bulje samo nekamo da- 
leko dva staklena oka . . . 

Zadnji drhtaj naše lojanice odavao nam je, da 
i ona izdiše. 1 izdahnula je. Još nekoliko slabih 
iskara i nešto crnog dima, pa je nestala. U nekom 
nesvijesnom strahu podvučemo se pod naše 
vlažne gunjeve, da se odmorimo za sutrašnji put 
u Suhu Reku. Tko zna, što nas opet sutra čeka? 

1 danas još, kad listam po svojim bilješkama, 
koje sam spasio od stroge talijanske cenzure, sje- 
ćam se toga dana. Bio je to jedan od najtežih 
na putu kroz Albaniju; jedan od najtežih u onoj 
vječitoj borbi između života i smrti, u onoj borbi, 
u kojoj su se dnevno obistinjavale riječi velikog 
ruskog pisca: »•Dva i dva su četiri — to je smrt. 
Dva i dva su pet — to je život.« U onoj nam je 
borbi dnevno dolazio pred oči napis na ulaznim 
vratima jednog maloga groblja u selu Sanvito na 
Sardiniji, što nam poručuju mrtvaci: »Ono, što 
ste vi, bili smo mi, a ono, što smo mi, bit ćete vi.« 


Slika dalje: TRI NADGROBNA SPOMENIKA SA GROBLJA U MILANU U ITALIJI Foto „Obitelj* 
Lijevo : Povorka djece U sredini: Volovi vuku plug Desno : Maske na grobu jednoga glumca 






NAŠ PRVI IDEOLOG KORPORATIVNE DRŽAVE 


Mnogo se danas čuje, govori i piše 

0 korporativnoj državi kao novoj vr- 
sti državnog uređenja. 

Gotovo nitko ne zna, da je ta ideja 
imala svog ideologa i propagatora 
među Hrvatima još prije petnaest- 
šesnaest godina. Bio je to dr Petar 
Rogulja, koji je g. 1920. umro nena- 
danom smrću u 33. godinil života. I 
baš to, što je on korporativnu, stale- 
ški uređenu državu postavljao kao 
ideal u doba, kad se to činilo kao uto- 
pija, dokazuje danas, kako je to bio 
dalekovidan čovjek, genijalan duh. 

Bilo je to usred svjetskoga rata, ta- 
mo 1916. i 1917. godine, kad je dr Ro- 
gulja često dolazio u moj stan u Mo- 
šinskijevoj ulici br. 5. Nekada sam, a 
češće su se i drugi tu našli na okupu. 
Znao je o svemu lijepo da govori. 
Češće je i s mojom majkom zaipođi- 
jevao razgovore. Ona ga je rado slu 
šala i uvijek kasnije spominjala. 

»Imaš vrlo dobru majku,« govorio 
mi je jedamput. »Svaka je riječ živi 
odraz velike materinske ljubavi . . .« 

Spominjem se toga sada, kad je- 
sensko lišće pada na njen svježi grob. 

Za onih svoj h pohoda u mom stanu 
razvijao je Rogulja preda mnorr, ako 
smo bili sami, a još radije u društvu, 
ako je više nas bilo oko njega, s v oje 
misli o javnom ž'votu, a osobito o dr- 
žavnim pitanjima. 

»A što misliš«, pitao me je jednom 
zgodom, »o tom, da bi država osim 
političkog parlamenta trebala da ima 

1 staleški ili socijalno-gospođarski par- 
lamenat?« 

Slika desno : 

NA GROBU DRA PETRA ROOUI.JE 
Njegovi najbliži štovatelji 
Foto „ Obite j * 


Kako sam ga iznenađeno gledao, ta- 
ko je on tada stao da tumači tu ideju. 
U socijalnom se poretku sve više isti- 
ču staleži kao interesne zajednice. I 
što dalje, to će više tražiti da dođu 
do izražaja i u državnom životu. Tre- 
ba dakle državno uređenje osloniti 
nesamo- na individualističku demokra- 
ciju, nego i na korporativnu, stalešku 
demokraciju. Provesti dakle organi- 
zaciju staleža, urediti staleška zastup- 
stva, sjediniti ih u st, eškom parla- 
mentu itd. 


»Ne vidiš li, da se tim smjerom 
otvaraju novi vidici u život i uređenje 
država, koje budu preživjele svjetski 
rat ili nastale iza njega?« reka^ bi 
nakon takvog razlaganja, zašutio i 
zamislio se, kao da želi prozreti u bu- 
dućnost, koja dolazi. 

Da je doživio današnje doba, ne bi 
sadašnji naraštaj morao tek sada da 
upoznaje kao neku novost misao, 
s kojom je on prije 13 godina pre- 
rano otišao u grob. 

Dr Josip Andrić 




BARUN=CIGANIN 


Nupisao J6k;ai Mđr — SS madžarskog prevela Marija Xeorol6 


»Nemoj misliti, da je to tvoj otac iz veliko- 
dušnosti učinio! Bio je najveći grešnik ovoga 
svijeta! Koliko sam već misa odslužio za njega, 
samo da mu olakšam muke u paklu!« 

»A i na ovim srebrnim žlicama je njegov grb!« 

»To mi je poklonio, kada sam tebe krstio. Budi 
mi zahvalan, jer da nije to malo svete vode na 
tebi, bio bi pravi poganin.« 

»Selim alejkum, oče! Kad je tako, ja idem sta- 
roj Ciganki, možda će me ona primiti pod svoj 
krov.« 

»To je pametno! Uostalom imao si ti već i gori 
ležaj. Servus!« 

»Prije ću zapaliti lulu. Gdje je duhan?« 

»U mojoj sobi. na prozoru.« 

Jonaš je izvadio lulu iz pojasa i opazi, da je 
sva puna čađi. Čovjek iz boljeg društva pomogao 
je sebi u sličnoj situaciji tako, da je. digao pokri- 
vač na krevetu i izvukao iz slamnjač'e slamku, 
kojom je pročistio začepljenu lulu. Jonaš je to 
isto učinio, a zatim je napunio lulu duhanom i 
zapalio. U sobi se još jednom oprostio od vele- 
časnoga, a u kuhinji je uštinuo debeljuškastu, 
gluhonijemu djevojku i pošao dalje. 

Kada je već dobro odmakao, svećenikova se- 
stra opazi, da su nestale dvije srebrne žličice sa 
stola. 

To je samo Jonaš mogao ukrasti i niko drugi. 
On se u Turskoj potepao sa nekom sumnjivom 
magioničarskom družinom, a od takvih ljudi se 
čovjek svemu može nadati! Ali moguće se samo 
šalio, zato se to ne treba razglasiti, ta njegov je 
grb na tim žlicama! 

CIGANKINA KUĆA. 

Brzo ju je našao, bila je zadnja kuća na kraju 
sela i jedina, kojoj se dimnjak pušio. 

Zašto je ciganka ostala u ovom selu, kada su 
svi drugi stanovnici pobjegli iz njega? 

Cafrinka je bila vrlo čuveno lice, nazivali su 
je generalom vještica. U velikim parnicama sve 


NATJEČU] „DUETE S IBRBČKOM" 

raspisuje uredništvo „Obitelji 4 * poziva- 
jući svoje č i t a t e 1 j e I čitateljice, da 
sud jeluju u njem na radost svoje djece, 
a ujedno želeći, da se i što više foto- 
amatera zainteresira za ovaj natječaj, 
te da nastoje snimiti što zgodnijih sni- 
maka iz najrazličitijili prigoda! situacija, 
gdje se dijete zabavlja sa svojom igrač- 
kom. Fotografije treba poslati najkasnije 
do 1. prosinca o. g. Nagrade će biti raz- 
dijeljene o Božicu i to i prve dvije na- 
grade bit će umjetnički uljeni portreti one 
djece, kojib slike zapadnu te nagrade, a 
izradit će te portrete slikar Anatol Ser- 
gejev; osim toga će biti još 8 raznih na- 
grada u knjigama, umjetničkim slikama, 
društv. igrama itd. Fotografije se šalju 

Orcdnlštvu „OBITELJI", Zagrsb, Tro Hral]a Tomislava Z1 


(NASTAVAK) 

malefice su se na nju pozivale, kao na svoga ve- 
likog meštra. Njoj samoj se nije nikada ništa 
dogodilo, nisu je uhvatili, ni u vodu bacili, a to 
samo potvrđuje izreku, da đavo svojih ne ostavlja. 

Kuća je bila stara i napola porušena; zidovi su 
se zelenili od vlage, a krov od mahovine. Umje- 
sto ograde, kuća je bila zaštićena visokim kopri- 
vama. Vrata, koja su vodila u kuhinju, bila su 
niska, da si se jedva mogao provući kroz njih. 

Na ognjištu je gorila velika vatra, a nad pla- 
menom je ciganka okretala veliko rešeto puno 
kukuruza: pekla je kokice. Upravo u taj čas ušao 
je Jonaš. 

»Čekala sam te na večeru!« reče mu Cafrinka 
i nakesi lice. 

»Kako si znala, da ću doći?« 

»Doznala sam to iz karata.« 

»Večera po svoj prilici ne će biti sjajna,« po- 
misli Jonaš, jer na štednjaku nije bilo ništa osim 
jedne velike crne mačke. 

»Što ćemo imati za večeru?« upita glasno. 

»Odmah ćeš vidjeti. Saffi! Ustani i nemoj dri- 
jemati!« 

Na te riječi crna mačka skoči i umiljavajući 
se priđe Ciganki. 

»Idi k vragu!« izdere se na nju Cafrinka { ošine 
je po leđima, na što je mačka skočila dolje i 
uvukla se u krušnu peć, a kad je ciganka viknula: 
»Zar još nisi ovdje?« — pojavila se ona u obliku 
mlade kuštrave ciganke. 

Jonaš je često puta čuo od svoje majke, da 
vještice znadu pretvoriti svoje dijete u mačku i 
obratno, ali se zato ipak silno začudio. 

Djevojka je bila garava u licu, pospana i za- 
mazana. Cviljela je i mrmljala poput zločestog 
djeteta, koje su pobunili u spavanju. 

»Idi u sobu, obuci se, upali svijetlo i priredi 
stol! Zar ne vidiš, da je mladi kraljević došao?« 

Djevojka je srdito ušla u sobu sakrivajući lice 
pred strancem. 

Cafrinka se dalje trsila oko kokica, a Jonaš 
ju je promatrao i pomisli u sebi: današnja ve- 
čera će biti još mršavija od ručka! 

Kad je zdjela bila vrhom puna, ciganka mu 
reče: 

»No mali prinče, sada smo gotovi pa hajdmo u 
sobu!« 

Soba je bila vrlo slabo osvijetljena. Svijetlo je 
dolazilo iz jedne čovječje lubanje, koja je bila 
pričvršćena za gredu. 

Namještaj je u sobi bio upravo strašan: na 
peći je stajala velika preparirana sova, a na je- 
dnom buretu kostur ogromnoga pelikana; na 
zidu je visjelo metalno zrcalo, i tko je pogledao 
u nj, vidio je za sobom đavola; na jednom užetu 
bio je prebačen crveno-crni ogrtač, kojim se mo- 
glo letjeti na deset milja daleko; u kutu je na 
velikom točku stajao drveni mač, kojim su s§ 
đavoli borili protiv đavolica. 'Polica je bila pre- 
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puna malih staklenih posuda, u kojima su sta- 
jale razne masti i čarolije. Bio je tu još i veliki 
bubanj, mnogo suhe trave, ispod koje je virila 
jedna kornjača, zatim crna svilena zastava, kojoj 
je držak bio zaboden u izdubenu misiraču, razna 
životinjska krzna i ljudske kosti. Jonašu je maj- 
ka .mnogo pričala o tim stvarima, ipak ga je to 
toliko iznenadilo, da nije znao, kamo bi prije 
pogledao. U sredini sobe stajao je velik stol, .po- 
kriven svilenim stolnjakom, a na njemu su bili 
lijepo poredam srebrni tanjuri, čaše, bokali i 
drugi sjajni predmeti. Od svega toga njega je 
najviše zanimalo to vilinsko biče, u koje se pre- 
tvorila mlada eiganka. 

Te Ciganke se u sve razumiju! Djevojčica je 
imala divan stas i prekrasne crne oči, bijele zube 
i. mala crvena ustašca. 

Dok je ona bila u sobi, Jonaš je samo nju gle- 
dao, i tek kad je ona izašla, pogledao je malo 
unaokolo. 

»Saffi, donesi večeru!« reče joj majka. 

»Zašto govori o večeri, kada je samo kokice 
priredila?« pomisli Jonaš u sebi. 

Ali se prevario: bilo je tu pečenja, kolača, 
oraha sa -medom, marcipana, voća i izvrsna Vina. 

»Ni ovo nije bez đavola!« razmišljao je Jonaš 
zabrinuto. Ali Saffi ga je tako milo i neodoljivo 
nudila, da je uzeo čašu s vinom i nazdravio joj 
riječima: »Bog poživio onoga, ko nam je dao!« 


lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

ZIMSKO PUTOVANJE U RIM 

Mnogi dosad Još ništa mogli ove Svete Godine 
poći ta Rim. Nekima bi to lakše i draže bilo 
ta zimi nego ta ljetu. K tome sta neki 
izrazilfzeljtt, da i Jedna sktapina 
Hrvata pođe n Rim na ka- 
nonizacija bi, Bemar- 
diče Sotabirons, koja će dne 
v 8. prosinca biti svečano progla« 
šena Sveticom. I teši na pr. vode 
Jednta sktapinta hodočasnika na $lavu ltarđ** 
ske pastirice ta Rim. Tako ćemo učiniti i mi. 

Odlazak Ce biti 4- prosinca, a povratak 14. prosinca. 

CIJENE: III. RAZRED 1900 DIN II. RAZRED 2750 DIN 

JERONIMSKI PUTNIČKI ODBOR 

ZAGREB, TRG KRALJA TOMISLAVA 21 

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

(Znao je dobro, da se vještice pri pomenu 
imena Božjega, pretvore u žabu, a jelo u pra- 
šinu; zato je bio vrlo sretan, kada je sve ostalo 
nepromijenjeno. Moguće ipak nisu vještice?) 

»Lijepo si me pogostila,« reče joj zatim bri- 
šući si usta svilenim ubrusom. 

»Čekala sam te, mali moj prinče. Znala sam, 
da ćeš doći. Osim toga Ciganka dobije sve, što 
želi. Jedi slobodno, nemoj se bojati! Nisam ja to 
ukrala, a niti dočarala; sve sam to dobila. Budale 
mi to donose, koje traže savjeta kod mene. Kralj 
ima .pametne podanike, a ja lude. Imam veću moć 
od bilo kojega velikaša.« (Nastavit će se.) 


ČAR I VLAST BROJEVA 


Nekoć je u stara, dobra vremena, koja mi da-, 
našnji stanovnici zemaljske kruglje ne pamtimo, 
ljudima bio jedan od naj uzvišeni j ih i najprivlači- 
vijih ideala: ljepota. Tada je kraljevalau ži- 
votu kulturnoga svijeta umjetnost. Danas, gdje 
je kruti materijalizam potisnuo sve idealne životne 
vrednote u pozadinu, postao je čovječanstvu pre- 
težnim dijelom ideal: broj. Jest suhi, tupi broj. 
Broj, koji nosi svoje čare u novcu, u mnoštvu, 
u brzinama, u daljinama, u visinama, u težinama, 
pa tim čarima kvantiteta neodoljivo draži, zapa- 
njuje, osvaja. 

Graditeljstvo je nekoć tražilo ideal ljepote u 
romanskom, gotskom, baroknom i drugim stilo- 
vima. Danas mjesto toga zapanjeni promatramo 
nebodere sa bezbrojem spratova, goleme željezne 
tornjeve sa stotinama metara visine, glomazne 
zgradurine, u kojima stanuje po deset tisuća i 
.više stanovnika, itd. 

Glazba je nekoć budila tudivtjenje divnim dje- 
lima velikih skladatelja i sjajnom izvedbom bo- 
godanih umjetnika. Danas.secpublika oduševljava 
za glasovirača, koji umije bez prestanka da svira 
po 100 i više sati, za pjevačke zborove od dvije 
tri tisuće i više pjevača itd. 

Posve slično divimo se japanskom slikaru Ho- 
kusain, koji je sveto japansko brdo Fuji nasli- 
kao devet tisuća puta, i to svaki out drukčije. 
Recite, zar to nije za današnju publiku veća sen- 
zacija nego li bilo koja slika Raffaelova? 


Dakako kad se tom svemu divimo, onda je to 
posve isto, kao kad se ne možemo dosta nadiviti 
čovjeku, koji može ispiti sto litara piva, ili čo- 
vjeku, koji može po dva mjeseca biti, a da ništa 
ne jede, ili mladiću, koji je kadar trčati šest dana 
bez prestanka, ili plesaču, koji može po sto i više 
sati plesati bez odmora, itd. 

Ali sve to nije još ništa prema brojevima, ko- 
jima može da se podiči industrija. Jedna 
američka tvornica cipela proizvodi 600 milijuna 
pari cipela na godinu, Gillette je producirao 40 
miljardi nožića za brijanje, Ford je usrećio čo- 
vječanstvo s milijunima svojih automobila, jedna 
tvornica proizvodi dnevno pola milijuna ovrat- 
nika. I to tako ide u beskraj, 

A tek š p o r t! Iako je posve dovoljno, da te 
auto vozi brzinom od 40 do 50 kilometara na 
sat, jer ćeš još uvijek tako moći na vrijeme stići, 
kuda treba, svejedno čitamo, kako se postiza- 
vaju brzine od 300, 400 i više kilometara. Aero- 
planom još i više. Jednom zgodom je trkač Nurmi 
prestigao na 120 km trkača Peltzera za jednu de- 
setinu sekunde, pa je to bila svjetska senzacija. 
■Piccard se digao lane u stratosferu 16 i po kilo- 
metara uvis na udivljenje svemu svijetu, a jedan 
Rus je -ove godine dosegao čak 19 kilometara 
visine. I tako redom. Bit svakoga športa i jesu 
brojevi, koji se postavljaju kao ideal, pa tisuće 
i milijuni ljudi padaju pred niima u prah kao pred 
najpopularnijim božanstvom današnjeg doba. 


IZUMITELJ 

Napisao Fr 0 4ren|»6ve] <» Preveo T* Krisllć 

»Mislim, đa imate vremena?« reče kralj stakla 
mladom Paddingtonu. 

»Imam, gospodine Hunteru,« reče Džems Pa- 
dington gledajući na prozor kabine iznenađeno. 

»Kako vidite, plovimo na debelo more,« raz- 
jasni mu Hunter. »Vi imate svakako mnogo vre- 
mena?« 

Bilo je to čudno pitanje. Džems pogleda sije- 
doga Huntera. No njegovo je lice bilo išarano 
borama njegova osamdesetgodišnjeg života, koje 
nijesi mogao riješiti kao ni neki natpis ispisan 
runama. 

»Imam vremena, gospodine Hunteru.« 

»Dobro. Izvolite sjesti,« pokaza mu rukom na 
stolac. 

Padingtonovo srce poče uzbuđeno tući. Na stol 
stavi preda se svoju torbu za spise. Stari se za- 
valio nazad i gotovo prošaptao: 

»Ispitao sam vaše osnove.« 

Padington nije mogao iz tih riječi i njihova 
zvuka razabrati ni priznanje ni odbijanje. 

»Da — « jedva istisne. Prsa su mu htjela pući, 
a u sljepočicama čulo se bilo. 

»Vi ste kao namještenik Udruženih tvornica 
stakla došli na jedan izum.« 

Džems nije znao, da li je to upit ili se samo 
potvrđuje činjenica. On samo kimnu i osjeti, 
kako je od nestrpljivosti sav pocrvenio. 

Sitni glas produži nesmetano: 

»Naši ugovori o namještenju kažu, da su svi 
izumi naših namještenika naša svojina.« 

»Da.« 

»Prema tim ugovorima pripada izumitelju 25% 
od čiste dobiti nastale izumom.« 

»Da, gospodine Hunteru.« 

»Mi smo vaš stroj patentirali u svim kulturnim 
zemljama.« 

Tako! To je bila neiskazana sreća! Džems 
skoči. Uzdahom se riješi svega onoga, što ga je 
tištilo. Oči mu vrelo zabljesnuše prema hladnom 
pogledu starca, što mu je sjedio nasuprot. 

»Molim vas, da sjednete,« gunđao je starac. 

Na Padingtonovu se licu ukoči osmjeh. Spo- 
pade ga nešto kao bijes prema ravnodušnosti 
tog milijunaša. 

»U našim bi se tvornicama moglo odmah smje- 
stiti 20 takvih strojeva. Jednim bi se strojem 
uštedilo . . .« 

»Dvjesta radnika!« 

»Dakle, bilo bi četiri tisuće radnika suviše.« 

»Da.« 

»Vi ste dakle bogat mlad čovjek.« 

Je li se to kralj stakla rugao? No Džems Pa- 
dington odvrati upravo pobjednički: 

»Pa to i želim biti, gospodine Hunter!« 

»Da, vi ste bogati. Od ovoga trena nema ništa, 
što sebi ne možete poželiti. Sve, što vam se sviđa, 
možete imati. Samo jedno, gospodine Pading- 



gdje je na isti taj dan prije 25 godina u bazilici Santa Maria Maggiore prikaza 
Lijevo dolje: Biskup dr Carević čita novine u stanu Irkinje Miss An 


tone! Gotova novca dajem vam samo onoliko, koliko 
vam je za vaš potrošak potrebno.« 

Kakav je to nesmisao? Padington se osmjehnu: 

»Ja raspolažem novcem, što ga zaslužujem.« 

Kralj stakla ne odgovori. Otvori pretinac svoga pi- 
saćeg stola i izvadi iz njega tanku staklenu pločicu. 
Gledajući pločicu pričao je lagano: 

»Pred 10 godina sjedio je preda mnom mladić kao 
vi. Donio mi je ovaj uzorak stakla. Dva milimetra je 
debelo, lagano i bistro kao voda.« Prstima svinu sta- 
klo. »Elastično je kao nijedno drugo, jeftino kao druga 
stakla, a uz to... (baci odjednom staklo preko Pa- 
dingtonove glave) . . . neslomivo!« 

U isti tren, kad je staklo palo na pod, skoči Džems. 
Zazvečalo je, kao da je pala tanka kovna pločica. On 
priskoči i diže pločicu. 

»No?...« upita Hunter. 

»To je nečuveno!« mucao je Padington. 

»Dakako. Molim, sjednite.« 

Džems nije ništa čuo. Podupro se, da ne bi zatetu- 
rao, a rukama je svijao staklenu pločicu. Uvidio je, da 
njegov izum prema tom nelomivu staklu gubi posve 
vrijednost. 
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»Zamolio sam vas, đa sjednete!« osorno će Hunter. 

Padington se pogladi po mokrom čelu i skljoka na 
stolicu. Stari poče kašlj ati i šaputati: 

»Vi dakle uviđate, kako vaš izum ima samo uvjetnu 
vrijednost. No vi ste se ipak mogli bolje držati, kad 
sam vam rekao, da odsada možete živjeti bogataški. 
Već deset godina imam patent, kako se pravi ovo ne- 
slomivo staklo. I njegov je izumitelj bio moj namje- 
štenik. Stavio sam mu iste uvjete. Ne ću vam govoriti, 
kako se odlučio. Upozoravam vas samo,« postade star- 
čev glas oštriji, »da mogu silom utjecati na vašu od- 
luku, ako prosudim, da je to potrebno. Sjedite samo! 
Ja imam na brodu nekoliko jakih ljudi, koji će svaku 
moju želju neopozivo izvršiti.« 

»Prosvjedujem proti tomu, gospodine Hunteru!« 

»Primam vaš protest na znanje. Mi smo međutim 
utvrdili, da vaš izum gubi najveći dio vrijednosti onoga 
časa, kad započnem proizvodnjom neslomiva stakla. 
No ja ne ću time ni počimati. Zato i ima vaš stroj onu 
vrijednost, koju ste izračunali.« 

»To samo vrag razumije, gospodine Hunteru!« 

»I ja. A i vi ćete to skoro razumjeti. Pred deset go- 
dina stajao sam vam evo pred ovim problemom: Pro- 


izvodnja neslomiva stakla okrenula bi cijelu svjet- 
sku proizvodnju stakla strmoglavce. Mogao sam 
napraviti monopol neslomiva stakla, a mogu to 
i sad svaki čas. No ja to ne ću nikada učiniti.« 

»Sve manje vas razumijem!« 

»Opstanak svjetskog tržišta, moj prijatelju, a 
s njime i opstanak radnoga naroda osnivaju se na 
tom, kako se troše proizvodi. Da sam pred 10 go- 
dina stao proizvoditi neslomivo staklo, teško da 
bi bili moj namještenik, niti biste vi što izumili, 
a stotine tisuća radnika svjetske staklene indu- 
strije ostale bi bez posla. Zar nije tako?« 

Džems samo kimnu glavom. 

»Dobro dakle, gospodine Padingtone. Ja ni- 
sam radnom čovječanstvu dao varavu slavu ne- 
slomiva stakla. Što se tiče vašeg izuma, mladiću, 
on bi tisuće i tisuće ostavio bez korice kruha. On 
je tehnički izvanredan napredak. No socijalno uz 
današnji položaj besposlenosti on je zločin. Stro- 
jevi treba da ljudske živote spašavaju od napora, 
a nipošto da ih uništavaju! Vi biste spadali u vri- 
jeme, koje ne bi vodilo računa o tome, da napre- 
dak tehnike prilagodi socijalnim zakonima. Nc 

(Svršetak na str. 903) 


POD JARMOM FAKIRA 

ROM Ari JZ INDIJSKOG ŽIVOTA - NAPISALA MARIJA 
BARRČRE-AFFRE - PREVEO VOJMIL RABADAN < svršetak , 


Ali stanovnici vile davno su se već probudili i 
izišli u vrt, pa se šetaju bacajući blažene poglede 
na kuću i perivoj . . . Zadovoljstvo i neko ne- 
obuzdano veselje cakli im se u očima . . . Bog 
zna, zašto su jutros vlasnici tog čarobnog kutića 
tako veseli? Možda ih pogled na njihov mali raj 
ispunja srećom, ... a kako i ne bi I 

'Pogledajte tu divnu ružičasto obojenu vilu 
s krasnom bijelom verandom i mnoštvom malih 
terasa i balkona, ukrašenih zelenilom i cvijećem 
i zaštićenih od sunca svijetlim prugastim plat- 
nom . . . 

A taj vrt vještački uređen, gdje se lijehe naj- 
rjeđeg cvijeća izmjenjuju sa bujnim šumicama 
od palmi, čempresa, oleandera, lovora i ostalog 
južnog bilja te sa bijelim, šljunkom posutim sta- 
zieama, koje vode do prekrasnih vodoskoka ili 
malih intimnih paviljona-vidilica, gdje su bijeli 
kameni stupovi obrasli gotovo sasvim zelenilom, 
a kroz njih puca divan pogled na vječno plavo 
more i jedinstvenu panoramu ažurne obale s nje- 
nim kupalištima, vilama i mondenskim sastaja- 
lištima . . . 

Kako da u toj okolici, gdje se sve ono, što 
raskoš i istančani ukus ljudski može da stvori, 
združilo s najljepšim čarima prirode, čovjek ne 
bude sretan i ne osjeti silnu, upravo objesnu ra- 
dost, što smije sve to da uživa? . . . 

Ali gospodari ovog začaranog dvorca nijesu 
samo radi toga danas radosno uzbuđeni . . . Ne, 
oni nekoga očekuju, to se iz svega vidi, i vesele 
mu se, kao što se čovjek veseli samo ocu, majci, 
braći ili uistinu vjernu prijatelju . . . 

Gospodin je izišao na bijelo stubište, koje za- 
pljuskuju tihim cjelovom plavi prpošni valići, a 
čuvaju ga dva iz bijela mramora isklesana lava . . . 

Zagledao se netremice u more i napeto očekuje, 
ne će li se u daljini, pojaviti mala bijela motorna 
lađa, koju je jutros poslao... po njih... 

Vitak i lijepo razvijeni njegov stas ističe se 
skladno u bijeloj sportskoj košulji i bijelim hla- 
čama, koje mu daju izgled običnog »kupališnog 
gosta«, ali ne mogu da umanje neko osebujno 
dostojanstvo i gotovo nesvijesno gospodsko 
držanje, koje je tako dobro u skladu s vladar- 
skim izrazom njegovih dubokih crnih očiju, što 
blistaju nekim mističnim sjajem u zagasitom licu 
orijentalnih crta. 

TEČAJ ZA CRTANJE I SLIKANJE 

—— otvara posebno za školsku djecu. 
— a posebno za odrasle sredinom 
■■■■■■■studenoga slikar Anatol Sergejev 
u svom alelieru (Zagreb. Ulica Kra-HBMl ■■■ 
ljice Marije 19 ), gdje se dobivajuSHB— ■ 
sve informacije i primaju prijavenBBHH 

DVA PUTA NA TJEDAN • HONORAR UMJEREN 


A gore pod sjenicom užurbala se oko stola, 
na kojemu je prostrto za četvero, mlada pre- 
krasna djevojka, koju krase iste duboke crne oči, 
kao i gospodina na stubištu, a kratka bijela suk- 
njica, bijeli sweater sa šarenim desseinom i mo- 
derno podšišana vrana kosa još više ističu egzo- 
tični čar njena garava lica i čitave pojave, koja 
je bez sumnje odrasla podl cjelovom toplijeg 
sunca no što je ovo s ažurne obale . . . 

Gospođica se užurbala, popravlja svaki čas ne- 
što na stolu, daje naloge slugama i dovikuje svje- 
žim djetinjim glasom preko vrta: 

»Tata, idu li već?« 

»Ali, Vehri draga, pa još nijesu ni mogli doći. 
Ti si danas uistinu strašno' nestrpljiva,« odvraća 
sa smiješkom gospodin. 

Mala indijska princeza prći nezadovoljno usne 
j pjevuši pod glas: »Znaš li ti divan kraj«, ariju 
iz Mignone, koju je zavoljela i shvatila tek, otkad 
je ovamo stigla, premda ju je svirala i pjevala 
još na terasi honankorske palače, pokraj nepo- 
mične Audre . . . 

Ali uto u daljini zašumi ipak motor, Vehri ve- 
selo cikne i poleti stubištu, uz koje čas kasnije 
pristane mali bijeli čamac noseći nasmijani mladi 
bračni par . . . 

Veselo klicanje zaori svježim jutarnjim vaz- 
duhom: 

»Vehri!« 

»Beatrico!« 

»Renć!« 

»Gospodine kneže!« 

A odmah zatim razbrblja se presretna Vehri, 
čim joj je mila Beatrica pala u zagrljaj, izišavši 
iz lađe: 

»Čestitam, čestitam! I baš vam hvala i tebi, 
Beatrico, i vama, gospodine Renć, što ste prihva- 
tili moj poziv, da kod nas provedete svoj medeni 
mjesec . . .« 

». . . premda je nemirnog gospodina Renć-a 
želja sigurno vukla, da to učini na Grenlandu ili 
na kakvoj drugoj neobičnoj tačci globusa,« do- 
metne smiješeći se maharadža od Honankore. 

»A ne, ne, kneže!« klikne smijući se Renć 
Breuil. »Ja vam nakon onih đogođaja u Bena- 
resu ne marim više za daleka putovanja . . . Na- 
kon boravka u zemlji brahmina omrznuo sam 
uopće pustolovine!« 

»Tim više, što bi bilo uistinu ludo ostaviti ova- 
ko divnu malu ženicu, kao što je Beatrica, iz 
čežnje za nekim neobičnim doživljajima, koji ne 
moraju svršiti baš uvijek tako sretno kao u našem 
slučaju!« reče Vehri i zagrli opet burno Beatricu. 

Mlada gospođa Breuil bila je rumena od stida 
i sjajila se od sreće. Zadivljeno je promatrala 
divno boravište Vehrino i s iskrenim veseljem 
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rekla tiho, kao što je uvijek govorila, valjda od 
onda, kad je bila mala sirota u t^mostanu: 

»Draga Vehri, kako je tu kod 'vas divno!... 
Kao u priči! ... Ti zbilja možeš da posvema za- 
boraviš nemilu prošlost i da budeš potpuno sretna, 
naročito sada, kad ste i ti i otac primili sveti krst.« 

»Da,« odgovori ozbiljno Vehri, »to nas uistinu 
najviše usrećuje, i ni jedno od nas ne žali nimalo 
za indijskim suncem . . .« 

. . . Dan je protekao u veselom čavrljanju, a 
kad su podveče izišli opet na jednu otvorenu 
terasu nad morem, da motre prekrasni zalaz 
sunca, sluga donese na srebrnom poslužavniku 
neko veliko pismo za kneza. 

Čim je maharadža bacio pogled na omot, ra- 
dostan smijeh zaigra mu licem, i on razdragano 
klikne: 

»Djeco, pogodite, tko nam piše?« 

»Tko, tko?« zagrajaše svi. 

»Otac Stjepan, tamo dolje iz oaze Anguda. 
Daj, Vehri, pročitaj to na glas, da svi čujemo!« 

Vehri razreže omot, namjesti se udobnije u 
pletenu naslonjaču i poče da čita: 

»Dragi kneže, mila mala Vehri! 

Ovaj čas dovršio sam pismo, kojim sam našim 
zajedničkim dragim prijateljima Peatrici i Re- 
nću čestitao vjenčanje i zaželio svako dobro i 
blagoslov u njihovom braku. Sad ću eto iskoristiti 
priliku, da se i vama javim i da vam sve naše 
novosti ispričam iopišem, jer inače teško uhvatim 
vremena, da se latim pera. Vršim time želju inži- 
nirovu i Majinu (Mahallyjinu), jer me oni odavna 
tjeraju, da vas jednom podrobnije izvijestim o 
nama, kad g. Matial ne dospije nikada, a Mahally 
tvrdi, da su njezina pisma tako : zbrkana, te si ne 
ćete nikako moći stvoriti sliku, kako je to kod 
nas ... . 

Evo dakle mene, da vam kao službeni kroni- 
čar oaze sve potanko izbrojim. 

Kako već znate, •inžinir je ovdje osnovao na- 
prednu i radišnu koloniju, pravi, kutić Evrope na 
ovom afričkom tlu. Vedre i prostrane kuće dižu 
se već pomalo oko krasne vile, koju je gospodin 
Matial sagradio za skupe novce sa radnicima, do- 
bavljenim iz Alžira. Draid je potpuno ozdravio 
od svoje rane i sprema se da posjeti domovinu 
svoje male Mahally. Halyma je najbolja i najpo- 
božnija učenica katekizma u oazi. Ja je među 
svojim brojnim katekumenima najviše volim, i 
doskora ću joj podijeliti sveti krst u maloj kape- 
lici kolonije. Njezin brat i mnogi drugi doći će 
kasnije na red. Uopće su ovi dobri ljudi s odu- 
tševljenjam prigrlili Kristovu nauku. Kršćanstvo 
se vrlo lijepo širi, imam uvijek pune ruke posla 
i ne mogu dosta zahvaliti nebu, kako divnim plo- 
dov : ma kruni moja slaba nastojanja. 

Što se .male Mahally tiče, ona je ostala idol 
šeika i čitava plemena'. Ona je radost, sunce, naj- 
ljepši cvijet oaze. . . 

Otac je često motri zamišljenim pogledom, sje- 
ćajući se mile pokojnice, koja počiva u nepo- 
znatom grobu negdje u pustinji . . . 

Dobra djevojčica polazi često puta da se po- 
moli nad grobom Mehidurovim. Nesretni čarob- 


njak počiva podno velikog cedrova drva, kraj 
kojega se negda dizala njegova kukavna koliba, 

Kad se neke večeri Draid vraćao iz lova, zaie-, 
kao je Mahally, gdje kleči nad tim humkom obra* 
slim zelenom travicom. Poglavica Anguda začu- 
dio ,se i upitao: 

,Što radiš tu?’ 

, Molim za njega,’ odgovorila je jednostavno 
ona. 

I videći, kako se šeik snebiva, dometne: 

,Nije bio tako zao, kako se činilo. A i da jest 
bio, morali bismo mu oprostiti ... Ja mu pak 
moram biti posebno zahvalna, ... jer sam zahva- 
ljujući njemu isplatila svoj dug! . . .’ 

Iz plavih očiju djevojke odronile su se dvije 
bistre suze, koje je njezin anđeo čuvar zacijelo 
uzeo, da ih odnese Gospodinu, jer su one bile 
duboka blagodarnost i. topla molitva zahvalnica 
plemenitog srca male Mahally . . .« 

Vehri prekine čitanje i zaokruži pogledom po 
društvu ... Svi su šutjeli u navali čuvstava, . . . 
kao i one večeri na lađi . . . 

. . . Mjesec se dizao na nebu, ulijevajući u dušu 
neki slatki nemir i tople, čeznutljive osjećaje . . . 

Vehri. ustane, pristupi ocu i poljubi ga vruće 
u čelo . . . Rene je nježno privinuo Beatricu 
k sebi . , . 

»I Mahally zacijelo misli na nas ovaj čas,« 
prošapće Vehri. 

»I ona je sretna i hvali kao i mi Gospodinu, 
što nije dopustio da tmina poganstva ispunja i 
dalje naše duše i što nam je dao da nađemo svi- 
jetlo, koje ne može da potamni! . . .« 

KONAC 

IZUMITELJ (Svršetak sa str . 901.) 

nije vaša krivnja. Radi toga sam i spreman da 
vam pružim sve plodove bogatstva, što ste ga za- 
služili. Na volju vam je, da postanete najprije 
poslovođa, a kasnije prema vašem razvoju viši, 
možda i najviši činovnik moga poduzeća. U tom 
vam slučaju od vašeg izuma ne bi bilo koristi, ali 
bi vam se pružila prilika, da svoju sposobnost upo- 
trebite na to, da se nađu putevi, kako da izađemo 
iz sadanje krize nezaposlenosti.« 

Stari je Hunter gledao Džemsa upitno te dodao: 

»Ja ne tražim danas vaš konačni odgovor. Vi 
ste moj gost do svoje konačne odluke.« 

Džems Padington je buljio preda se i kroz sti- 
snute zube protisnuo: 

»Po našem ugovoru, ako tvornica ne će iskori- 
stiti moj izum, imam sam pravo upotrebiti ga.« 

Hunter pritisnu na zvonce pod rubom pisaćeg 
stola i pozvoni sluzi. 

»Tomo! G. Padington želi u svoje kabine.« 

Padington izađe. Vani vidje, kako na zapadu 
iščezava američka obala. 

»Kamo se to vozimo?« upita slugu. 

»Ne znam, gospođine Pađingtone!« 

* 

Na šta bi se vi odlučili, da ste na mjestu Džemsa 
Padingtona? 
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Kl/£Tl/RNI SVIJET 


1 KNJIŽEVNOSJ 

Bakšić-Deželić: OBNOVA SOCI- 
JALNOG PORETKA, knjiga o 
najaktuelnijim socijalnim 
pojavama, izvanredno iz- 
danje Jeronimskoga Knji- 
ževnoga Društva, knjiga 
425., Zagreb 1933., cijena 10 
Din. — Ovo je knjiga, koju rno želj- 
no očekivali. U njoj su prikazane sve 
pojave današnjeg socijalnog života. 
Dana je tu orijentacija u vrtlogu sa- 
vremenih socijalnti struja. Ima kod 
nas mnogo neupućenih ili krivo upu- 
ćenih, kojima nije jasno, što je soci- 
jalizam, marksizam, 'boljševizam, faši- 
zam, hitlerizam itd. Ima .nažalost kod 
<nas dapače takvih vrtoglavaca, koji 
luduju za ovom ili onom od tih stru- 
ja, pa još k -tome i druge zaluđuju 
tim tuđinskim nezdravim političkim 
i socijalnim pojatama. Protiv takvog 
srljanja u maglu dolazi ova knjiga, 
da prosvijetli onima, koji tumaraju, 
ili koji bi se neuki lako mogli dati 
zaveti na krivi put. Uzmite je i či- 
tajte, bit će vam od nje velika korist. 
I dajte je svakom, da je čita. 

I. Budisavljević: TUMAČ ZAGONE- 
TAKA, uputa za rješavanje 
i satavljanje svih vrsta za- 
gonetaka. Naručuje se kod 
pisca, Zagreb, R a d i ć e v a 26. 
— .Među stvarima, koje i čitatelje na- 
šega lista zanimaju vrlo mnogo, sva- 
kako su i zagonetke. To se vidi i po 
velikom broju rješenja, koja uredni- 
štvu stižu. Zato .smo' otpočetka u na- 
šem listu posebnu pažnju posvećivali i 
zagonetkama. Drugi su narodi odavno 
uočili dobar utjecaj zago-netarstva na 
duševni život, te su zato izdavane 
posebne zbirke zagonetaka. Kod nas 
već petu godinu izlazi tjednik »Sfin- 
ga«, kojemu je glavna vrha da do- 
nosi sve vrste zagonetaka. A sada je 
isti list izdao i posebhu knjigu na 
180 str., u kojoj su donesene ne samo 
upute za rješavanje i sastavljanje za- 
gonetaka, nego se u istoj knjizi na- 
lazi preko 250 raznovrsnih zago-ne- 
taka. A uz to ima nešto iz povijesti 
zagonetaka, a i prikaz o narodnim 
zagonetkama. Knjiga će dobro doći 
osobito onima, koji se zagonetkama 
posebno bave. 


RNJIŽHP DOBRIH ROHM 

SERIJA 1933. 

1. CvrMla : Bijelo prijestolje D 30*— 

2. Košuti«' : Jaslice . . . . D 30* - 

3. Bertrand : Sanguls Hartyrum 10 — 
4 Durych Krasuljak . . . D 30* — 

5. Jo ko Žetelac .... D 30’ — 

6. Jurkić: Petnaest tornjeva D 30‘ = 

POSEBNA IZDANJA : 

7. Undset : Proljeće . . . D 60‘— 

8. Papini : Gog . . . fu pripremi) 
Za pretplatnike „Obitelji* 30% jeftinije 

Platneni avez 10 Din po knjizi 

MHIŽMM DOBRIH HOMRHO 

Z9GREB, Trg Kralja Tomislava br. Z1 


F 1 C H 

Film k međunarodnom euharistij- 
skom kongresu u Buenos Airesu. U 

prvoj polovici listopada buduće godi- 
ne 1-934. bit će 32. međunarodni euha- 
ristijs'ki kongres u Buenos Airesu, 
glavnom gradu Argentine u južnoj 
Americi. Za taj veliki svjetski kongres 
čine se velike pripreme. Među osta- 
lim izrađuje se i reprezentativni film, 
u kojem će biti prikazana povijest i 
djelovanje katoličke Crkve u Argen- 
tini. (Na taj kongres sprema hrvatski 
pohod Jeronimski, Putnički Odlbor. 
Cijelo putovanje sa 14-đnevnim bo- 
ravkom u Argentini trajat će 7 do 8 
tjedana.) 

CR/TM OFOA 

Hitlerova propaganda gramofonom. 

Zloglasni njemački diktator Hitler ne 
propušta nikakvo sredstvo, da Nijem- 
ce i ostali sv ; jet uvjeri o uzvišenosti 
svoje politike, ljepote njezinih usta- 
nova i velikih nada, koje ona pruža. Za 
to se služi mnogo radijem, jer njime 
najuspješnije uspijeva da širi po ci- 
jelom svijetu svoje nacionalne laži. To 
se osobito jako osjeća u Austriji. Ni- 
malo nije čudno, što su vođe hitlerov- 
ske propagande uzeli kao svoje odli- 
čno oruđe i gramofonske ploče Pro- 
diranje gramofonske ploče tako je ja- 
ko kao i njezina zavodljivost, koja 
upravo* sugestivno djeluje. Tako su 
hitlerovci na uspomenu otvorenja hi- 
tlerovskog parlamenta u Postdamu 21. 
ožujka ove godine snimili jednu plo- 
ču, punu raznih prizora iz toga dana 
i to na samih 30 centimetara duljine 
na svakoj strani. Ta zvučna ploča ne- 
obično djeluje na slušača te čovjek ne 
može kod toga slušanja ostati ravno- 
dušan: N'jemac pleše u obijesti, a 
drugima je to živa lekcija iz ideja i 
nauke, koju Njemačka uvodi i pro- 
pagira od ove godine. Na početku 
ploče čuje se zvonjava u Postdamu, 
zatim pro’azi mnoštvo. Nakon toga se 
čuje hrapav i spor Hindenburgov 
glas, koji uznosi njemačku domov’nu, 
na što se jav^a opet klicanje, puca- 
nje tonova i opet zvonjava. Tada do- 
lazi Hitler na svoje mjesto* sa svojim 
zapovjedničkim i jakim glasom, za 
koji se čini, da grize i kao da hoće 
uvjeriti cijeli svijet, da je Njemačkoj 
potrebna potpuna sloboda, koie joj 
tobože drugi ne dadu. (Ne dadu joj 
naime, da strovali svijet ooet u kata- 
strofu kao ono god. 1914.!) Na Hitle- 
rov govor izbije iz stotine hiljada usti- 
ju triput »Heil«. To je glasno kao 
bučni ocean. Iza nasilnog Gon’ngo- 
vog govora opet slijedi isto klicanje, 
koje se pretvara u buku. kao da buči 
more. Zvona, redovi Reidhswhera sa 
svojim bubnjevima i glazbalima, urla- 
nje gledalaca i na koncu se diže 
austrijska himna, koja bi imala javiti 
'dolazak anslusa na taj svečani dan. 
Dakle ta je gramofonska ploča, kul- 
turni dokumenat o ludovanju, u koje 
Hitler zavodi Njemačku i za koje sam 
Bog zna, kuda. voli. (»Choisir«.) 
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JE Cl VAM POZNATO? 

1. Je li osloboditelj Like pop Marko 
Mesić bio plemić? 

2. Hrvatski je književnik Matija 
Antun Reljković bio hrvatski grani- 
čarski časnik. Je li ikada dopro do vi- 
šega časničkog čina? 

3. Tko je osnovao zagrebačku me- 
tropolitansku knjižnicu? 

4. Kako se zvao hrvatski glazbe- 
nik Vatroslav Lisinski prije, nego li 
je stupio u kolo hrv. preporoditelja? 

5. Kada je i gdje osnovana prva lje- 
karna u hrvatskim krajevima? 

6. Tko su Livonci? 

7. Što je pehlevvi ili pohlewi? 

ODGOVORI NA PROŠLA PITANJA. 

1. »Osvetnici« jesu najbolje djelo 

hrvatskoga književnika fra Grge 
Martića. Napisano je u sedam knji- 
ga. Knjige su izlazile ovim redom i 
pod ovim pjesničkim imenima: 1. Ne- 
nad Poznanović: »Obrenov«, Zagreb, 
1861.; 2. Radovan: »Luka Vukalović 
i boj na Grahovcu«, Zagreb, 1862.; 
3. Radovan: »Boj turski i crnogor- 
ski god. 1862., Zagreb, 1865.; 4. Ra- 
dovan: »Kiko i Zelić. -Dogođaj u Bo- 
sni od 1832., Osijek, 1876.; 5. Rado- 
van: »Ustanak u Bosni i Hercego- 
vini od 1876. do 1878. i bojevi srp- 
ski i crnogorski«, Zagreb, 1881.; 6. 
Radovan: »Hadži Loj ina krajina 

lv878.«. Đakovo 1881. i 7. Radovan: 
»(Posjednuće Bosne i Hercegovine 
1678.«, Zagreb, 1883. 

2. Kada je 1816. Austrija dobila od 
Francuske »Iliriske pokrajine«, ure- 
di od Kranjske i Napo eonove Gra- 
đanske Hrvatske (od Istre, Primorja 
i zemlje do Save) cjelinu sa njema- 
čkom upravom u Ljubljani pa je na- 
zva kraljevina Ilirija. Hrvati su radi 
toga mnogo prosvjedovali, te 1822. 
austrijska vlada odvoji hrvatsko ze- 
mljište" ispod ljubljanske uprave. 

3. Kada je njemački kralj, štajerski 
Habsburgovac Fridrik LM. (IV.) ugo- 
vorom naslijedio Sloveniju od celjskih 
grofova, osnuje u Ljubljani biskupiju 
god. 1462. za pape Pija II. 

4. U Engleskoj se od god. 1455. do 
god. 1485. vodio strašan rat o nasljed- 
stvo prijestolja između kuća Lanca- 
ster i York. Prva je bila prozvana 
»crvena«, a druga »-bijela ruža«. Rat 
je dokončao Henrik Tudor, zadnji 
potomak »crvene ruže«. 

5. Kaptoli su u katoličkim evrop- 
skim zemljama u srednjem vijeku vje- 
rodostojna mjesta. Tu su se čuvale 
listine, isprave, izdavali prepisi i t d. 

6. Angioindijci su u Indiji rođeni 
potomci Engleza. 

7. U Crkvicama u Krivošijama, po- 
više Boke Kotorske, padne preko 
godine najviše oborina na istočnoj 
jadranskoj obali, naime 3 do- 4 metra. 
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Ž JE N S K 

r v č n i n a n 

VESTA ZA GOSPOĐE ILI 

GOSPODU 

Leđa. Počnemo na 150 očica i 
pletemo jednu očicu pravo, jednu 
naopako, naizmjence u svakom redu 
(31. I.) i to u 10 redova. Zatim po- 
čnemo jedan red pravo, jedan na- 
opako, a svaki treći re.d naopako, 
radimo najprije 5 očica, onda dvije 
slijedeće uzmemo zajedno pravo i 
dodamo jednu, tako da prebacimo 
nit preko igre, koju u slijedećem re- 
du opletemo. I tako nastavljamo- da- 
lje: 5 očica naopako, dvije skupa itd. 
do kraja retka. Slijedeći red pletemo 
pravo, zatim naopako, opet pravo, a 
u slijedećem naopakom redu dolaze 
opet oduzimanja, ali naizmjence pre- 
ma slici HI. Kad imamo 37 cm, onda 
završimo sa svake strane po 5 očica, 
zatim dva puta po 2 očice i napokon 
jednu očicu, a zatim pletemo ravno 
bez oduzimanja, dok nemamo 44 cm 
od početka, onda pletemo 36 očica u 
sredini prema slici I., a sve ostale 
'".čiče sa strane prema slici III. Kad 
imamo 47 cm, završimo leđa posve 
ravno. 

Prednja strana. Počnemo na 
70 očica i pletemo jednu očicu pra- 
vo, jednu naopako prema slici I. De- 
set redova. Zatim radimo prema slici 
IH., ali tako, da 9 prvih očica po slici 
I. što će činiti pruju oko veste. Kad 
imamo 27 cm, počnemo oduzimati 
po jednu očicu u svakom četvrtom 
retku iza pruje, tako da pruja (bor- 
đura) ostane uvijek jednako široka 
a oduzimanjem se stvara kosi izrez 
oko vrata. Nakon 47 cm počnemo 
oduzimati za izrez oko ruke kao kod 
leđa, dok nemamo 55 cm. Završimo 
posve ravno za ramenice. Ako je ve- 
sta za ženske, radimo na desnoj 
strani rupe za puceta, ako je za mu- 
ške, orda na lijevoj. Rupe radimo 
od tri očice u sredini pruje i to prvu 
na četvrtom centimetru od dna, dru- 
gu na 13, a treću tamo, gdje počinje 
pruja ići u koso. 

Slika dolje: 

UZORAK VESTE 


I- S VIJE X 

Rukav počnemo na 60 očica sa 
tanjim iglama, da budu narukavci 
više stisnuti, što je mnogo elegant- 
ni je. Pletemo 7 cm prema slici II. Za- 
tim nastavimo prema slici HI. doda- 
vajući sa svaki strane jednu očicu 
kroz 9 redova, dok nemamo 46 cm od 
dna. Zatim počnem ozavršivati po 
3 očice na početku svakoga reda, 
dok ne ostane samo nekoliko očica 
na igli, što završim ujedamput. 

Kad su oba rukava gotova, saši- 
jemo strane, ramenice i prišijemo 
rukave, a šavove onda dobro izglađ- 
-čamo preko mokre krpe. I. M. 

KUHINJSKI RECERTI 

Svinjski kotleti sa kupusom. Svinj- 
ske kotlete nareži, natuci, posoli, 
metni u brašno i naglo prepeći, da po- 
rumene. Nato metni pun tanjur nari- 
banoga zelja, pokrij i pirjani, dok ne 
postane kupus mekan. Metni kima i 
vinskog octa. 

Svinjetina sa kiselim kupusom. Na- 
reži 1 kg čiste svinjetine na dosta ve- 
like kocke. Na masti pirjani dosta ko- 
sanog luka, posoli, a kad se upirjani, 
metni crvene paprike i odmah meso. 
Pirjani pokriveno. Kad je meso me- 
kano, metni k tomu kuhano kiselo 
zelje sa toliko vode, da sve prelije. 
Sve zajedno neko vrijeme kuhaj i na 
koncu metni kiselog vrhnja. 

Svinjski paprikaš. Nareži svinjetine, 
najbolje mlade sa kožicom i slanini- 
com, svinjski bubreg i srce, na to 
metni dosta kosanog luka i sve zaje- 
dno u šenpu, posoli i pirjani pokrito. 
Kad se sav sok upirjani, zalij malo 
vode i iznova pirjani. Kad ostane sa- 
ma mast, metni jednu žlicu crvene pa- 
prike i zalij, te kuhaj tako dugo dok 
meso ne postane mekano. Malo zaki- 


AMALtJA VUKSAN 

ISPITAH* PRIMALJA 
* AGREB, ĐORĐ ĆEVA ULICA 8a 

preporuča se cij. 
gospođama u Zagrebu 
i provinciji 
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§ Bogati izbor ; 

j ŠTOFOVA | 

| za kapute i haljine od naj- \ 
jeftinijih do najfinijih 


SVILE 


| baršuni, flaneli, platna | 
pribori za krojačice 


I gjebinec. I 

Zagreb 

i Radićeva (Ruga) ul. 1 | 
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seli. Prije nego je sasvim gotovo, mo- 
žeš metnuti krumpira, narezana po 
duljini, i kuhati sa mesom do kraja. 

S. A. 

ZDRAVLJE 

Kašalj i katar. Proti kašlju i kataru 
izvrstan je ovaj lijek: Uzmi čašu od 
Yk litre. Zatim izreži jednu glavicu 
luka crljenca na tanke pločice. U čašu 
metni ina dno malo luka, a zatim sloj 
sirova šećera. Tako slaži sloj luka, 
sloj šećera, pa zatim to poklopi po- 
klopcem. (Obični bijeli šećer ne može 
se upotrebiti). To ostavi na miru cijelu 
noć. Ujutro ćeš u čaši naći siru-p, a od 
njeg uzmi 2 do 3 žličice. Mnogi pre- 
poručuju ovaj lijek. 

Dolazi opet ružno vrijeme. Ili bolje 
reći: dolazi vrijeme reu matičnih bo- 
lova. Tu vrlo dobro pomažu priznate 
Bayer-ove Aspirin tablete, koje ubla- 
žuju bolove svake vrste i zaštićuju ođ 
prehlade, influence, angine i gripe. 
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. — Halo, draga Ivka. Znaš li, ka- 
kav je danas dan? Ne možeš se sje- 
titi, zar ne? Tako je i mene o podne 
Cvjetko kod objeda pitao-, a ja ni- 
kako- i nikako da se sjetim. Tek ka- 
snije mi je rekao: danas je petnaesta- 
godišnjica, otkako je hrvatski sabor 
29. listopada 1918 proglasio odcje- 
pljenje Hrvatske od Austrije i Ma- 
džarske. Ti i ja dakako ne možemo 
pravo ni shvat ti, kako je to bio ve- 
lik događaj. Ta išle smo tada još u 
pučku školu. Ali da čuješ Cvjetka, 
kako o- tom divno zna da priča. 
Upravo te zanese, kad kazuje, kako 
je Njemačka u svojoj prepotentnosti 
išla za tim, da smlavi sve Slavene, 
te je po tome i nas imala snaći sudbina 
Polapskih Slavena, za koje smo ne- 
davno .čitali u »Obitelji«, da ih ima 
svega još samo oko šest stotina, a 
i ti su već germanizirani. Iz te sud- 
bine istrgnuo nas je hrvatski sabor 
na današnji dan prije 15 godina. 
Cvjetko veli, da mu je to- bio jedan 
od najljepših dana u životu, kad je 
— bilo mu je onda 18 godina — sa- 
znao, da mi Hrvati više ne potpada- 
mo pod Nijemce i Madžare. A danas 
Hitler diže povampireni stari njema- 
čki -duh i cilj. I misliš, da nema i kod 
nas nekih neozbiljnih zanesenjaka, 
u kojima se povampiruje stari ma- 
džaronsko-germanofilski duh, te s udi- 
vijenjem gledaju u Hitlera, baš kao 
Što su se ludi komunisti zatelebali u 
Lenjina i Marksa? Ima ih bome, ima. 
Cvjetko je danas nabavio neku knji- 
gu o Hitleru, pa dođi večeras, da 
nam priča, što- je pročitao. K tome 
on želi, da u malom društvu kod 
nas proslavimo današnji dan. Dođi. 


m ji £ a 

Pravi razlog. »Zašto ste svoje lijćpo 
mjesto kod banke napustili?« 

»E, moj dragi, učinili su mi nešto, 
što se nikako nije dalo podnositi.« 

»No, recite, što su vam učinili?« 

»Otkazali su mi!« 

Dva brata. Seljak goni mogarca u 
grad. Na putu počne magarac revati. 
Dva putnika tu se htjeli sa seljakom 
narugati te rekoše: »Ti ništa ne ču- 
ješ, a tako te glasno zove!« 

Seljak: »Ne zove on mene, nego 
kliče od veselja, što je ugledao svoja 
dva brata.« 

Bogme čudna i teška kušnja. Jedno 
pleme u srednjoj Africi ima običaj, 
da mladića;, -prije nego li će se že- 
niti dobro iskušaju i to na slijedeći 
način: Ruke mu -stave i zavežu u jed- 
nu vreću punu ljutih mravi. Ako- mir- 
no podnese njihove ugrize, smatraju 
ga spsoobni-m, da se može brinuti za 
obitelj i podnositi nepogode zakon- 
skog braka. 

Zahvalnost. »Oh, kako sam vam za- 
hvalan, što ste mi spasili život! Iz- 
vukli ste me iz vode! Dok budem ži- 
vio, bit ću vam zahvalan! Htio bih 
vam dati pet-sto dinara, ali imam kod 
sebe samo hiljadarke.« 

»Ništa zato, skočite još jednom u 
vodu!« 

Preporuka. G o-s-p oda: »Zašto ste 
,pošli iz prijašnje službe?« 

Služavka: »Zato-, jer su htjeli da 
svakog jutra i svake večeri umivam 
djecu, a ja. to ne mogu.« 

Mali Ivica: »Mama, molim te 
uzmi svakako tu služavku.« 


Emancipirajte se 
od inostranih proizvoda, u 
tome leži Vaš patriotizam 

0»«ARA 6*— 

SALVODO\T 

pasta za zube bijeli zube. odstranjuje 
i rastapa zubni kamen. — Proizvodi : 
Drogerija 8ALVATOR 
Zagrrb tlloa 61 - Vlasnik M. F. J. Segedl 
Kod narudžbe ori 12 tuba uz izrezak 
ovog oglasa cijena tubi Dinara 5*— 


Š A C JE 

Dva druga. »Ti« ćeš, Branko, slkoro 
imati trideset i pet godinaj, a kad ćeš 
zapravo postati liječniK?« 

»Ne žurim se, prijatelju. Do mladih 
liječnika ljudi ništa ne drže!« 

Sreća u nesreći. »Čuo sam, da su 
vam provalili u trgovinu. Je li bilo 
mnogo štete?« 

»Ne mnogo! Bio sam sretan, pa sam 
balš dan prije te zgode -sve cijene obo- 
rio za 20 posto.« 

Nova vremena. »Sada je cio svijet 
naopako-. Danas me je moj sin htio 
da pouči, kako treba uzgajati d'jecu.« 

Gatanje. Mlada gospođica svojoj 
znanim, koja joj je došla u -posjete: 
»Iz vaše ruke vidim, da ste zaručeni.« 

»Čudnovato!« 

»Zaručeni ste s čovjekom, koji se 
zove Milivoj Medvjed.« 

»Zanimljivo! Kako možete iz crta na 
ruci pogoditi Čak i njegovo ime?« 

»Pa tko vam govori o crtama! Vi 
nosite prsten, koji je taj lopov pred 
tri tjedna od mene natrag tražio...« 

Zahvalnost. Žandar (pregleda 
putni list): »Kako mi možete dokazati, 
da je ta dama doista vaša žena?« 

iPutnik: »Gospođine, ako mi do- 
kažete, -da -nije, bit ću vam zahvalan!« 

Skupe cipele. G o s p o đ a vidi pro- 
sjaka, koji nema jedne noge. Dadne 
mu pedeset para i uslklikne: »Gledaj, 
pa vi ju-če nis-te imali lijeve noge! Što 
to znači?« 

Ne napreduju. On: »Koliko si mi 
već puta rekla, da ćeš se poboljšati, 
a- još uvijek si ista!« 

•Ona: »Pusti me, molim te! A ko- 
liko si puta rekao ti, da ćeš polu- 
djeti, a što je od toga bilo?« 

O ženama. »Muž: Gledaj, tu u 
novinama piše o tebi dobro.« 

Žena: »O meni? To nije moguće!« 

Muž: »Dakako, piše, da je previše 
ženskih na svijetu.« 

Milo za drago. »On: »Ne razumi- 
jem, zašto se mi muškarci uopće že- 
nimo. Svaki si možemo kupiti papigu, 
koja stoji samo sto dinara.« 

Ona: »Vi ste muškarci baš sretni, 
Magarac stoji petput toliko.« 


DOBRIJAN I ZEPELIN 



Dobrijan se šeta 
i lulicu puši, 
zadovoljstvo neko 
osjeća u duši. 


Ide čika, ide, 
najednom se prene: 
što li to sa neba- 
baca mrke sjern 0 


Gle, zepelin leti I maj&ći tak^ 

(krave ga se plaše!) 
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Problem broj 40 

A. Gilberg 



Bijeli matira u dva poteza 
ŠAHOVSKE OBAVIJESTI. 

Ovim brojem završuje mjesec li- 
stopad »Šaihovskog Prvenstva Obi- 
telji«. Rješenja se šalju najkasnije 
do 15. studenoga 1933. na uredništvo 
s oznakom »ŠAH«. 

Rješenja za lipanj: Br. 23, 
Pif7 — f8 itd,. (3 -boda); Br. 24. Tcl . . . 
ili Pal ... (3 boda); Br. 25. Se3Xg4+ 
itd. (2 boda); Br. 26. Sb3— d4 itd. (2 
boda). 

Riješili su sve, te »postigli 10* bo- 
dova: Ćiril Bubiić, Niko Bogdanić, 
oba iz Splita. Vinko, Buble, M. S. 


Problem broj 41 

G. Christoffonini 



Bijeli matira u dva poteza. 


Šilović, N. B, Rosso, Trogir. Marijan 
Nemec, Zagreb. Nagradu dobiva 
(prema prvo st iglom rješenju) Ćiril 
Bubić, Split. 

Rješenja za srpanj. Br. 27. 
Dh2 — f2 itd. (2 boda); Br. 28. Pe2 — 
e4 itd. (2 boda); Br. 29. Sc4 — d6 itd. 
(2 boda). 

Riješili su sve, te postigli 6 bo- 
dova: Nemec Marijan, Zagreb, N. 
Bogdanić, Split. M. S. Šilović, V. 
Buble oba iz Trogira. N. B. Rosso, 
Trogir. Nagradu dobiva M. Nemec, 
Zagreb. 



Vodoravno: I. Veza muža i 
žene. 5. Franc. rijeka. 7. Zanimanje. 
11. Vremenski prilog. 12. Nota (pov.). 
13. Dakle (njem.). 14. M. ime iz bi- 
blije. 15, Prijestolje. 17. Automobil- 
ska marka. 18. Dio kola. 19. Mjera. 


20. Nagrada (str. fon.). 24 Slovačko 
m ime. 25. Prijedlog 
Okomito: 1. Rođak. 2. Grčko 
slovo. 3. Grad u Turskoj. 4. M. ime 
iz biblije. 5. Otac galvanizma. 6. Lat 
prijedlog. 7. Brdo kraj Ogulina. 8. 
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ji ZcIAjOA^ĆL 


Lako se možete danas riješiti svih 
boli, bile to boli uha ili zuba. ftea* 
ralgije ili prehlade. Aspirin tablete 
ih otsrranjuju. Aspirin tablete nose 
kao zaštitni, znak Bayer*ov križ, 
uzmite ih bez straha, one su 
neškodljive. 


ASPIRIN 



TORBICE 

Fuzy>Kovoezi 

u svim veličinama 

TORBE Z» SP'SE (HRTE HTAJl), NOVČARKE, TORBICE 

za dame i sve vrsti kožnate robe 
Sada : 

Nova zgrada Zaklade, 
ugao Ilice 2 baruna Jelačića. 



»REKORD« 

Dječja kolica 

Kupujte najbolje uz ori- 
ginalne tvorničke cijene 
samo izravno kod 

»REKORD* 


Tvornici Sjefjih Kolica, Zagreb, Vlaška 118. Tel. 32-S2. 

Tražite cijenik besplatan ! 


Oporanj. 9. Dom. životinja. 10. Zdjele 
(turski). 11. Zamjenica. 13. Poziv 
(str.). 16. Seljaci pod turskom vla- 
dom. 17. Francuski zlato. 18. Kratica 
za djelo (str.). 21. Slovo. 22. Prije- 
dlog. 23. Rijeka u Indiji. 


Ilustrovani tjednik „Obitelji izlazi svake nedjelje. Pretplata 30 Din na tri mjeseca, za inozemstvo 3 dolara godišnje. Pretplata se plaća unaprijed. 
Rukopisi se ne vraćaju . » Obitelj ” izdaje Konzorcij Kuća Dobre Štampe. Za izdavača i uredništvo odgovara Dr Josip Andrić, glavni urednik „Obitelji” 
Zagreb , T-enkova L Adresa uredništva i uprave „Obitelji”: Zagreb, Trg Kralja Tomislava 21. Telefon 54-17. Ček. rač. pošt šted. br. 33.536. 
„ Obitelj ” se tiska u Tiskari Narodnih Novina u Zagrebu. Za. tiskaru odgovara V. Kirin, Zagreb, Dtželićeva ni. 2. 
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NARODNE NOŠNJE IZ LEDINCA 
prigodom proslave Svete Godine u Cirkveni 


UČENICE ORAĐANSKE ŠKOLE ZAVODA SLUŽBENICA MILOSRĐA 
prigodom papinske proslave u Dubrovniku 


Dubrovačke Služ- 
benica Milosrđa 

Kao što tolike požrtvovne redovnice 
po svim našim krajevima izvršuju go- 
lem zadatak u odgoju naše ženske 
omladine, tako to čine i časne Slu- 
žbenice Milosrđa u Dubrovniku. U 
svom zavodu odgajaju učenice iz 
osnovne i građanske škole, a imadu i 
domaćinski tečaj. Njihov nesebični i 
plemeniti rad zaslužuje opću pažnju i 
priznanje. 



D)r£{a kolica 

željezno i mjedeno 
pokućstvo i t. d. 

U velikom izbora. 
Primaju se svakovrsni 
popravci brzo i jeftino 


E. FILIPŽlC, ZAGREB, 

TkatCičeva ulica 4 kraj Tržnice 



UČENICE DOMAĆIN SKOCI TEČAJA ZAVODA SLUŽBENICA MILOSRĐA 

u Dubrovniku 



kao i ostalo željezno po- 
kućtvo kupujete najbolje 
i najjeftinije kod proiz- 
vađača 

FILIP BAUMA ZAGREB 
ulica Ivana Dežmana 1 

(Prolaz u Tuškanac) 

T e 1 e f o n b r o j 83-60 i 53-46 
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UČENICE OSNOVNE ŠKOLE ZAVODA SLUŽBENICA MILOSRĐA 
prigodom jedne svečane procesije u Dubrovniku 



